np2gEe] BhEhEA Aol oAl
FAE Wl Y R

Y
Ta{cH, Mofe

L AE

o] A7E ofulglol ] AnQlojg i WA e Ao Hyhon o
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1) 7] A& eAe dd gate] Aol dosteA NI FEsly Algste
Ao M F71A o]4de] FEo #dle A7t (ke UM HAE)ol2e MY
A At AAY oM & FH AF AV I Ee RAE 23 Mda) bln
3l B Hrl o U SAEn B 4 3lon, vidd Mdolele AL F& 3
AR Fxo) AT F71A FE Alele] SERANG T4 HEY BAE AR
t}. dlE B9, +40] M H=2]o] Hele] #BAlE F71A FollAl 2 ol He] g
Foldalys, &, tAl TEA, e MHo|AY HMoldele Ade $Ysitn 7
Fae Aotk
BZ £Ad #3 A8+£ Universidad de Navarra®] E3th8t 283 Ana Echaide
o] 232l Ignacio M. Echaide(1994)& =3}t



g3, AE5HA BHAA 8 R 2oW, vpaIcje] BFA9) 2FALY #8ole o
=3 22 ol 7A A e] U
@ Nor 39 naiz(h= ~olthe AHFLE FRE U S TR
@ Nor-Nori ¢l natzaio(V= 24 ~olthe AYAH JF0=2 F3E F
714 A& TEJ
@ Nor-Nork 2 2%& nauzue(FAEC] UYE ~3theolA g} o] AFsd 5
Zog A f1Y F /IA UAE UEt
@ Nor-Nori-Nork3 224 diozue(Z4lEe] 1§ $8td/2oA 2R ~§
the AdA-973-5202 4 §28 A 714 93 T30
ol A, dytHo g ulxazole FAF EHOFZA Folgh EH Alel9] 27
BA N Y] gle AFEE olEy dojolaN EF ol BAHoE BEH
HAEE Zo| 7HA S el e (A REAE e Fpk ddgs

RE &Feoh

agod, vpa3cda §RAYA e Fde A FAIH, B 2RS
g3 A BAse dHoZ Fol ke BENL ohlE, o ASAE T
DA o 7HA B4 Fo2 o] dwigAl YH ez e FE Yevt

s el st gk

89, o ol XY o3 $29) ul I WA Aol ) gle o7l ®
Ash BULE AEH BAAHE TUHD 4N AN FHE Hha) 254
Yuig 22 BYO $8U 4 A& PUEY YT @Y Yoz 2ARE
e Holge A¥E ZIAL, vhael ZEAS) B8l Q014 JYHY 34 @
A e @7 92 4Pl IA4E AUD Y YIsen @k

I M. Echaide (1944) Desarrollo de Ias Corjugaciones Euskaras: Perifrdsticas y
Sintéticas/ Respetuosas y Familiares, Donostia: Grafico.
2) Nor¥ naiz (U&= ~°]&)  (n-aiz: n-, 1p. sg. ABS)
Nor-Nork® nauzue (V= Z2oiAl/2E $131o ~olth
(n-atzai-o: n-, 1p. sg. ABS; -0, 3p. sg. DAT)
Nor-Nork ¥ nauzue (BA1E°] U4E ~@th
(n-au-zue: n-, 1p. sg. ABS; -zue, 2p. pl. ERG)
Nor-Nori-Nork ¥ diozue (R41E°l 2R& 1A/ 2§ Hdtd ~3Jioh
(d-i-o-zue: d-, 3p. ABS; -o-, 3p. sg. DAT; -zue, 2p. pl. ERG)
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2. 9= 714 4A

A g0l 2541 4 B0 FYHE TYdte I7 AL AAsE FA
& 240 gl & RAolete vt AUk’ F 7HA g%e] FHAMAM sz €
EAoje]l B3 ¥HAYH, F /MR FHi & oEFCEZE FvlEA FEL ¥H
o &3lAAM F 71A] o]4e] ulE FAld YRR FALY J|E o] 7HFE
= gt gl 3y 4o dEl FAF EAS, E5AN e aFEHE
=¥ F¥E& AT 75S /IR FEHE FE3] A & £ 7] WEo|th

3 7HA] A E Eolnid F3H e d-u-to} d-9 2L el 9o o)RAL EF
9 =3 715 7Hedle EELol olul EA3Y] Wi, EUALZ= HUA
ez g AR d9o] 7besith welA, A2 FARE @A =39 F24
o ARG 4 4 Utk FAFOE E wfol] oM dF3 BAL o] ol FH g
olx Yz ol Jug, AN oldstr] S0l wA AAFHeE EROA
A3t e FHAMT g¥EiEe dS HEde AFS 9A FEF Aotk

a¥chy, o3 A =M o HeE At Bale Reo] o] =F
9 gxe HyL ofUg, AL 71de & 7HeAdE e
ole] AEA ARel, B4 AL MdeYgste ZAFFHA FAHY 57 #

£ FA 2 do LojRie AREAY P2 RE FAZ (FEE =& Rol
A g3t e oF A7, ol¥tt & EHE gHE /vt ¥y %
9E 7] W Folch

HlZ o] 33 B o] FAH o] Vol HEde Wl BAZRE AFHI W
2ol A7 Bl $AE ZHe Aol Afrie A MEHLU FA Vg A
H3le 2R FutEe A5 GTolHEY] AA e R A Ui o

r b

3) M. Harris & P. Ramat (1978) Historical Development of Auxiliaries, Berlin:
New York; Amaterdam: Mouton de Gruvter, p.332.
S. R. Anderson(1992) A-Morphous Morphology. Cambridge: Cambridge
University Press, pp.51-4.

4) ibid., pp.54-5

5) C. H. Hockett (1947) “Problems in Morphemic Analysis” in M. Joos(ed.) (1957),
pp.236-37
M. Joos (ed.) (1957) Readings in Linguistics 1, Chicago: Chicago University
Press. )
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&3k 7, Y olF ¥4 SAE BN 7Ize UEA
Al AES oo} & tidolztn A4F.
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3. wi2z0l9) B4 A

AEAHQ B4 utao) o8 A oW BE Py E5AIS 2FALY F 7R 4
ot WFo T4 84 E HFET EFAIE UMFEhes P ukan izan©] 4z
2F9 2AE YeEE 49 AH290° 283, 254 4 EHE Sushe 2
FAE 2L o|FE BZ ¥H9 AM8o] o 71x] AAE FHIE YAg 9
e

Hl2F0)e] EEARE etorri £ ikusi®t 22 4 FAME FALdle HeE B

o1 ukanolu} izanE TYEF WA 02 Y5dm, F4 EFAY V5 7RG
ojg§ £FAte] HEol BF AFHA 3 A8E 4 AF9 EAQE E3e F
23 BAE ot AF ARG

AL tho dlAlolA BEo], FH FA el EFALE TS FAHE (1)
238 )2 ¥¥8 v F39 vlxg JA=ZRE FF9) XL 9] wgoz B
A oA ez& FZ/Ael dFSL EFA) o] FHLEMN, o84} olF FAE 3

6) Etxe bat du. (€ 3 3hIE £/3}) [ABS]
Gizon-a da. (v g&telt}) [ABS, m, sg., art]
7) Gizon-a etorri da. (2 A7} %th) [ABS, perfective]
Gizon-a etorri-ko da. (2 A7} £ Holth) [ABS, future]
Ni-k etxe bat ikusi dut. (V&= F hE Bsith) [ERG, ABS, perf]
Ni-k etxe bat ikusi-ko dut. (U= H FHUE 2 AHeldh) [ditto, futl
A, EFAR 758 dole a3 Zo] YT B2 e davt duts} 27E 9]
FYHozH M2 U4E AAE BEICH
Gizon-a izan da. (7} 2 gAbeldw}) [ABS, perf.]
Gizon-a izan-go da. (7} 2 gAY ARolth) [ABS, fut]
Ni-k etxe bat izan dut. (U F 3h}E 2§ stach) [ERG, ABS, perfl
Ni-k etxe bat izan-go dut. (\e F UE 2F5E Aolth) [ditwo, futl
8) P. Lafitte (1979) Grammaire Basque. (third edition) [ist edition in 1944],
Bayonne: Ikas, pp.262-303.
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St tiae] Btk AL BASE FHPeIM dobd & Aok

(1)

Etx bat d-a-kus- a - t
2 3} d a kus a t
ABS ABS [-past] | stem X ERG
3p. 1p.
sg. sg.
aRE (a8 R = Y=

“WEBE e B

(2) Ez d- a- kus- a -t etxe bat.
Neg ARAE-(FA)-Eo - X = 2 sk
‘e JL 2E A ST

g A T 99} 2L JALHA FH Age AAE FAN FAH LS MU
3l do 2Br7le =9 Wolgtn Brle oyt 2RE o AME vt

9) AZolgte TS Y AA HEFozM BE dojo] FFEHE THRMNY Aoz
EFdhe Aee 7] At MFe ol AYS XFsle o719 ol
# 72 BXNE UG 2ok ol E AlE FREAA HPo] HEH EH 7=
7t BAER, 2R o) o] HEFHol =T AL FESFLEN, B ol
YA £F 28 ARl FAHEH ol2¥ FFE BAFY] Adloe vixad
ZFA] T AR B2 {4 B3 83 FFE 58 AT & 3
EE BT =4S AP o] =M Addte Az 242 o3 &89 A
BASE 8 A22A, ¢ -HY 7L HEH 49 A EY 828 Hoheke
37t EHe R dASHE FA wa} ov|d ARE AgFe N, 1 7t 2R
AL o A 7IQ¥TT B3, AFF 75 B EFE FFHE7] At iy
=89 FHE ATAE Fart Ao Azjin. HF Aol YA AHS 1est
A A HE AES 4838k, vy BAE A 53 HFE AR mg
AHEET o] AL o] drteA] & THed 7 AEe 2] BAE ¥5ad
A BAEY, BEsE e 8 2 £7] E4Fe 22 @F 7R deide 7
4 AR BY AEE VEdte dodE WA 5 dde ZH oldedx. 53] B4
otk H&HE B4 B A3t



230] AL FAM #8 BHE ddo] AFIHA A A=Y sk dEH 7
A3 A71E St /7] W el

=g 74 429 oe AT M FAE A BEAIY ofluE B E
Yo 2 AHY Fx 7] YECZIE . o] E vlH W &S ALY K3t
de dutFez ¢F M@ =2 A, 48 S0l &FE Kde 3L v AA
E HEY o, I oujd HF3te FAIL ukand] 718 el vHE B3
HulAl -koE #7HA1719, ukan-ko7t THA] ukan-goZ && WHIHE B 33
st 2 £71 Aok a9 ojRe] AARE the dA] Q)N BRo), 3 EXE
Fidle 842 AR ofJslEE FEWAHQ EAoE dEdAn

(3) * Etxe bat ukan-go d- u- t
3 3h}-ABS afsEh-2  aRe-su-ue
e JEHE)E  2fs-=2 s

Ayt o2 npiaFole RFARE B2FALY 54 AREe Aeg Hoj A
oA zEjo] g AHET HAR SR AT Ao F8AAM Bx FH
o] YeHEF &40l IR ¥FE = AL izan FAHEOITh Wk, 9] €& (3
o ge AR E £ U9 (99 Zo] HEE, e FRAZA JF
e 24 498 ¢ F o

(4) Etxe bat izan-go d- u- t
olt}-= ARE-2F3- v
“Ue JEME)E 278 Aotk

o]AL izan FAE BFAIR 715¥ F &€ dFdte Aotk F¥, ukand
ojZd B ‘LRt E £& AUe F5F deojn. oA #ddE vi2A
o] A} 7lgdlA & EAE Hde BF 842 ZE3A @50l AHE vt 8l
ong” ogrlqME #lsA %712 P

10) [+ - hi hi
nasa [ a high :l /__.._ E ; g::}\:e]

B grave
11) J. G. Heath (1977) “Remarks on Basque Berbal Morphology” in W. A Douglass
(eds.) (1977), pp.193-201
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T23 EA wet BRFOEZAN LAH BUAY FTE
H 9N @2 dol] AHe AL BAAS AA 8, °i—r, HE A7 3
Aot A4 AR uEe T #A EYHL HF oo FAH Y
Aol7le AR, Folu F3o Fo £ 74 HEY £¥A BAd 4L =0k
olzigt #A ERIM et F e BH MNILE2AM BRI 2ohd, FA
A7t AFARES] Fol BAS dAER, AA Y A o)A HE 73—?—%— 2 B2l
TAolgta AP E v, Ao RAV} AFAHES Fo] A9} A8k, Pt
8] BA7} o]g} Aol wpAIole T4 T4 AP

oln] AFF s} o), 57 FAolHE AL AFAL TEF BEA FEl Y
& FALE FRFLEA, BA R A0 B3 BAE olFE AE T o] =8
dAE HtaI Y] EAT THE FANHLEN, dojela HHHE Yztst] B
tets, 54 740 7 LdiE Ao #3739 A Aoy, F Ao g A&t
€ FE&de g AABE /HNR leBE, Ads] aR Fobd o7t FAH
€ B JAME o7t YT, vpEI Y 2FALE M WH A7EE F
B3 AAE 0 i (e T FAHE vikAe] 579 Ao BE
YF3te AR d93Ein 1&1’—}.“’

¢, $HY 7L FEEFH ZHAME HAoHA 5E4E Boled, ATt
248 59 A9 293 4L A 399 TRz dFH B9 ANt
A2 2H3 2ok 549 PN FHA A% £ YYg A2 R
EFEALY] A7 Ae Ao Hrtdo. A4, 52 74 AAe #dF 7389

W. A. Douglass (des.) (1977) Anglo-American Contributions to Basque Studies:
Essays in honor of Jon Bilbao, Reno: Universitv of Nevada Desert Research
Institute.

2) %Al ukan®] W3 AT7Y =EE A7) AT 2F3t e vy eduki F
AME FE ZAR L F54E Y433 o] AMlE 83

13) B. J. Bake (1976) “On Ergativity and the Notion of Subject: Some Australian
Cases” in Lingua 39, pp.281-300.

14) F. Plank (ed.) (1979) Ergativity: Towards a Theory of Grammatical Relations,
London; New York; Toronto: Sydney: San Francisco: Academic Press, pp.14-5.

15) ibid., p.15.



YA AYE A A= BaE 74 AEolnh ol#F AF FYY HY A e,
Ad gRo) Agdhe AY 20 8 FHALZANA PR} gA2E A3 A
ol # flE 89 e o), AFde P9 AA % dFH e Ao FH L 13}
A ¥g F A BET EE, 01T H= FHALSQ olxstel] 59 Ao}
EAEA devhe REPCIGETL o9 22 A3-E3H3 89le] gieds 73}
I, GAHE Q= ol@oldl 53 TAo] P WMEde STl

a3y, 23 =dede 8783, PAAE ol 2AHY F8 2AAE o
AAY A e g Fogesn A AY, BE, R RE 9 Aot A
& o] FAse £ WAdM e FUHE T3 79 A H5AE A" &
7h AT AAPL” o)A s FE =ARME, vl2A02 71SE B
o] %A FHEHUE B oheL” 2 B9 A9 tiREo] 4HAE 2dld |
E5Ate Holok” 2YAT, o2 F EAE viadolg BAY A13-E8 SHe
T3AA FEAHQ A7 olFo{ Aok Aol Zhd AT FAoH, BF =7
o}]9l9] RelBZ o] ERAME UFA G472 Ftt

1 o9ex Hp2T0je F2H FYPLE AHY F e AL, oE F0, ¥ &
o7} AL AYTHE £F 74 7K HAW, $F0] T8 dojatd K
9 AL It Autgd YAste] Rugte wtAgely 502 HEE ¥
A7t ez wsET ddHez Yehd AAe Aol HER ofyH,
FZolu} i o] 29l FANG tPALY] g WX 722 HPEHE Holdh ol A &

16) J. Maria Lacarra (1957) Vasconia Medieval: Historia y Filologia, San Sebastian:
Publicaciones del Seminario Julio de Urquijo, pp.63-4.

Y. Biobao Azkarreta (1982) “Sobre la Leyenda de Jaun Zuria, Priner Sefior de
Vizcaya” separata del libro Amigos del Pais, Hoy (Adiskideen Elkartea, Gaur)
Tomo 1, Bilbao: RSBAP, pp.237-63.

17) M. B. D Echepare (1959) Linguae Vasconum Primitiae. Olerkiak. in Fr. Ignacio
Omaechevarria O.F.M, pp.155-69. El primer libro impreso en euskera(afio 1543)
Lingvae Vasconvm Primitiae per Dominum Bernardum Dechepare Rectorem
fanctimichaelis veteris; Reproduccién facsimil del (inico ejemplar que se conoce
de la ediciébn principe, hoy en la Biblioteca Nacional de Paris: con una
introduccién bio-bibliografica sobre Bernat D’Echepare por Nicolas de Alzola
Guerediaga, y la primera versi6n castellana, debida a Lino de Aquesolo Y
Olivares: edicién (1966) separada de La Gran Enciclopedia Vasca, Bilbao:
Moderna.

18) I. Omaechevarria (1959) Euskera, Marauz: Icharopena, pp.155-69.
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@, olr] Yol A3 E =9 Wee T8I AAFe Foh.

oF Fehast B Wl HHHA WowA the fash FUE B
e Yela o3 $F el £8Y o), 2@ T 71 24E e BAE AR
o 283 o} 5o ostel Aol Fbsd HEYA BHL 71SFU WY
VAR T AA) BULZRE ol Bl T EEHL FHONL HY Ao
N BIRE 2FE E3EH, 028 Ao 2 4k Alojd) WS 49 Aol v
2 45 AGolh olsh 2& 27) AVE theel B4 £4 B)9) (614 nxol, v}
230} 254} ukand] A K@ 7o 5334 49} 4 AN 22T = Ak,

)
d i 0 |t
3p. sg [+DAT] 3p. sg. 1p. sg.
ABS marker DAT ERG
aRg ~ oA (N A) e
‘“Ue 2RAE 2§ H3td/2494 ~3”
(6)
z en i da te i n
2p. sg. [+past] [+DAT] 1p. sg. pl. [+past]
ERG marker DAT ERG
Aol | (@AM | ~eA | welA) | 2 | @6

“BAge]l (ARE) UE Adt/velA ~3Hd”

547 979 4 EA) F 7HA EFE T F9d, IYSA LM, 2541
ukan® ojZo] A3 HAH o2 YelhtA ofilit) o] ¥ AF = ZFAF ukan
o] izanFe B el L FAlY ¥F FRAOTE o2& =R olydln &
F3he F o] Uuke Folt) oj9} 2L vpaAN Y FY) A EAYLE 2FAF
o) el 23 oY TS dgshs tol AHSEE Ve EYA ojTo] Yeiue
NA 98 st Bogy A & dodde LS s PEh

agA 3, o] BYL FHEE A glolM ZFAF ukand] ojZo] 47
QU -i- Fehol o3t wAES & 5 Athe FiBio] Atk E 2FALY e



el 4o £ HEo 93l FAIZEEY e AR Gt o2 F9d
EXEdy Be AL ZFAHET olve, £8 BAlE R dFojAE BFALY o2
o] AlA|, A, A, 4 fhik, HMN, A, A T Jlelle 344 93 o
°2A 83t AL dBHoZ HIAY & YEE wEo] Fu}

ut23019) FH FAE 7 EUAHQ AFHEA FE ARE otk dEFHQ
2 71A] 8 EolBD, joan(Z}th), ibilli(ATh), etorri{ T}, ekarri(7}A Lth),
eraman(2%Hsld), Fulslch), ikusi(2ch) Fo] Ut 2 ¥hAd £4 FAle 29
o3 ol2o g FAF Avld EitsEle AlA, QA, #, A, A, FIF, A, A4
o] HALE Y3 o712 FRe AS LA ofudt) o] BF/o FAlE
iy BgEe} 22 A9 EA7F LE2A HujAlg Ul @ F de Holuh o] d
TFolA FFee dFHe I A=l A7e AT, =X gHIAEE #IE
F JEF 3 /1A dE o Sor7IZ ok FAF ikusiZt T FAF e o EFAL
2 A8-H+ nakusazued 7352 oAl ()2 vIESHA, 254 883 A AL
|5 £4 FAL9 e B0l 2FA} ukan®] 3= nauzued] AE E4Q o
Al (8)& NZ wadld Bz o

L]
°
T

(7

n a kus a zZue

1p. sg. [~past] root X 2p. pl.
ABS ERG

e (BA)-- Ho FAEe]

“FiEel g &Y’

(8)
n a u zue
1p. sg. [-past] root 2p. pl
ABS ERG
= « (EA)-v 3t FaEe]

‘B0l UE ~3

19) o] ¥8e] X& BA5A g A vtk oJRe EF YHae) HYHA 7
4 gelelrx stk Ae7izlel Au e Aol AYY BYSoR BUUL,
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F3) Yol AUA olshe doj B dAelriE AR, A9 F A win
oA ATE FHOE e FA EXE AVY & JoH, kA EA4HA o}
Vg 23 EAE vtz Y TAS BEFAA ABE Fl UEE dord
F gith ols} 2L E5E B B3 due o] dF9 FE FFo| viaId
AoiM Bz o 2 ol Ao Yoz Fgde o2 BNt Aol
ng =29 ¥ oJHE AFs7|Z At

5. A4} EAA

it

ol Aw £ nlel go| upazo] FAY FHEL ViE dofdFHo2Yy FAA
29N Bozte gias] Fr2E $EE BEANE AVistd FA, 28 4
Aol Rede o} RF2HE o] AR ol AV Yok wpEIoist 2
AF ALY GA] BAE Hole ZL wpaAo] FA] B4 4 A A7RY =
Axd F& =47 Hrle AT, 23§ AN orlFHe B 7HA #AAHE A
A garvt Aok 2FA Y, viaAoje 2FAE E43T Y ATEE =2
e HAA BEA ndtdoldt B AlRE A%t dAYSY EHE 7ML
g Az

ol M AFT EAYE MBHoZ EASY e 2ok

D 22 deid -k@()-9 -ts()-7F TR EHo 9} AR sto] FAle) o] AT

2) 3 FAPE MgA BATQ =83 dAske 2] At

3) 3 Yelo A 303 F LR EE FR e EFAHY WolFo] ved

o

4) FFYo 2N $FY £& VAT BRE FAE HIEI 2R HHEHAT

£ Aidhe FAMY FeE] S4o] gl

5) ZEE/MBIL B4 L EE 949 A F TA} X sk &) Aok

6) BHE(GEN)e] FAtote] UXE A3t Aol dFes s44 & Uth

add oMY A& EHE 98 7] FHE EAE 393 AFAPE 2 7149 Fd
A BE AL R B AR BACINE Rolghe F5F ok, olH Y FA
7t A@EE &9 W ot 1037 2% FHERH viAFH & Rolet
= 7HdE MY 2224 28 + g Aol



HpaFolo A Folo}h FAF Wt A MRl Y WAL HHogr FAL ¥
337} dX3ke #AE FAE FHLZ e T2 sty AujEA nfdolnZ,
HAREZE 239 A AE Wl Y FATS FAE AASHA dAHAR,
239 ¥l e Wole T4 427 HHA ¥v RAOZ Bojof o e A
olth. o uolrtA 2@ 71EE ZHAE wiAIo] B9 EFx rIgse Hvt
ZIdE + Aoz o

a2y HlAgtore} 7]F A0l B HEY BAE} FA LXE= Y
€ Hole A&, 343 ALKAHA FojA g 3ok EolA BH £4d 7|2E
B3E FAE 712 @Yol FRdre AAT, 44 geg Y He AYd
ZAH FIHY ASE Y 471 e ARl wEkA, It Ao} A &
et BA, FASE 33 AR 42 4ol FAHLE HIEE WA 7
FEoE IR 94 Aoj o= IR Eo7tAT, 2T A7} FF 6¥EA
FAMTS B2 $AIE0] vhA] dhue] fFANE By 1AM FALE A
EA 239 AA| 7lRkE YA Ao Bz T £ UL Aol

& 71 o Frile 42 3L /A5 e dEBAe FA FEA
A AT F e, 98 0 U9 44 9% 2L T 7= RS 44 (10
MY 5 3532 BEo] BE EUE EAH0] TAHA #AW, 44 (1) 2
o] & FIUL A3t B EWA wdE 47 A

LS

(9) Josetxo-k sagardo-a edan d- u- 9,
ZAz-7t AMFBEE-€  RAH-R a2RE-dH-(2E)
eta ni-k ardo-a edan d- u- t

282 b EER-E  SMIEH-R 2Re-shhue
“FAZ7E AFRLEE mdn, e REFE gy

(10) Josetxok sagardoa edan du, eta nik ardoa @ Q.
“TAZ7E AIREEE M3, Jde EEFE (AT

(11) Josetxo-k sagardoa o Q, eta ni-k ardoa
ZAHZ-7} a8l Y-
edan d- u- gu / d- it- u- gu
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A~ ARE-ET-fE7t / aR-EE-sn-SEivt
‘IR A EE, 283 veliZh 2258 (ARES) $E7t e

o)A E 790 d-u-gu(2TRL-FTH-$27h) Al d-it-u-gu(TR-S-&-3hch-
SEHE ALY $E U Ao ZE Bie WA BES ) QA gA T,
FAE B4 9x9) @42 Boj 31 Q7] Rtk RYHE BEF SARE @7 A
gy 2o B8 Folo AXg ®ok oz}, EFNE YXFE He] o) o]H
F AAZ B FE A Zo} HolE YALESE AASA YAt FAle @
3 Y s e dole =EY.

o]RE A1Y TR FABET Yol ABIE AL AUT YA, Te d
£ (124 15)74A9) A1) w8 e) AFGNE BEo|, AT Fole HHEHZ
AstEE W), BE Fol: HEHR $HWD.

E§, o] AL gl Wy «A) (16)F (DA BHER], @& EBEAS} x|
TAEZAE F0ald Abddo] o]2ojAA] getiy WHE B JYAA H4T
S AGT ARG IRL ojgo] 2P WP wpAIdM 97 FHe
ZoHulA WA B 2AE 2T P Aol AR U7 W) TR Yol
£ 719 gabolgtn Alg ¥}

(12)  Joan d- a.
7HThH-%k a=-olg
“ae ek

(13) Joan-erazi d~ u- t.
7Heh-(3hA ok IRE-3G-Ye

“Ge 12 93 sH sed”

(14) Egin d- u- Q.
SHTH-$k IRE-3-(2e)
“Ie AL FYW



(15) Egin-erazi d- D- i- o- t.
SHh-(3hA st RS- (Eeh-olAl- (e A)- e
‘“Ue 22 393 2R3L A g

(16) Eman d- o~  i- zu- Q.
(-4 IRE- (3t~ Al-FA (N A)-(2E)
“Ie AL FAd9A FAY

(17) Eman-erazi d- o- i- o- ¢t
F(h-EhA 3ot IR E-E - Al-2 A - e
“be 22 39dg 2RAE FA IF9”

o7lel A g 7R E71F Aldtolehd, upAaIojoll N olfol oF HEHkitol WY
7FeAdel EA WEC B 947 FHE Hdte Bl JeBnE U 2
2 397 2RE ZAAA FA A= He2 HY oA gAY EF onid
AT Y 34 Brbsdite Holth 23§ utAIToj Al Uut3ez o
=3 2L 52E Ade BFe] Ak

D) 3EEH e H3}H, JPEH o AH§o

2) B HEHE H33in, 549 FolE 87T

3 5AE HAE B9 APZHoE FusA oh k"

4) 33 FEl9 Al WSO E 7MY 3N v FHFEHo 9 A ¥

o4 AFE viske TE 4 € 3 ¢ £9 £ A 22, argitu(Puith/Ud,
B s/, AREA stt/ZARSeh e 22 Zo] Sith o|H Y B4 BE HE
& AY7IE EAR 2/3HH EHojE E83te 7PEAE 7HAAY ujo metA

20) P. Lafitte, op, cit., pp.189-90.
DHEHoE 22X F3E eHF gHo FAE, 1Elo]2o} oo &
e B FAMYE Hele £EEclATL O B2 35U FAS FAS 2RE T
e o) Basttue A24HA FET
A% W, U 2e wjadold 4% Aol FHY FA A7) WEeltk

on-eritzi (A+3It}) cf. on (£, F3h
gaitz-eritzi (F2.3}ch cf. gaitz (2}9], @ 9lx)

eritzi (AL 71R|h)
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A% YU MRS e OR A7t Aol A, olRe IR Ade ¥
of FPste] FWs] IFHY @AYol opnzE, o ERINE HIHA @2
o,

AYAW, @ 7H FAS Fe o5l WE} o F wale] Wole EHNG Ge
Aol MY 2 TAZM FE8 /A7) Arke AT AFselo} Bk Aol
o olRe o Uorb Fhge) dREIA HHRHCIE FESE Ao} Ao
271019 013 ¥4 Y Wol £H3 AV YL AL o] ER A
PYRE R F doka 2] GEoldh

a87] gstele £3 4eshs AR EAl) ABHE PA olsted upazo]
A 989l 1945 224 B/%47t AERTE 9A% NS Tl B 8 o
4718 Y87t Qe )AL het o) YZAAY EX (192 BE ¥ 4 9
oh 23, Theel BE (19914 FRE ARE @4 2040 fU8 A B4
2219¢ WEAA R B Holth 22 Feiel A9 TREe WA ol
2R F 209 o Wol§2 WIS Bee FAZRE 7 AL

3

S
R
=

.\_7’_
ZE3) FEE & UA o 2o vl 39049 HAle EEHY Hold g By
F5, 53] 33049 B4 Yejs 959 Fejoloht B3 JAE U1 RS ¢
F Ut

olgjg Atde ojm Hold u vk AWE AA RARRH d-8, zen/zan(
© ~olUAh o2 RE F3d 93l 2719 "0 FehAE WA EA 2-&, 18l3,
ahal(~& & 3t} ~o] 7IEslthZREHE 1-8, ber-(FYE, Z2)EREHE b-8
o3 SHAAFTT Bt} 153 X A] 012390 (h)ay, (hori, (ha(r)- Bl 2RE
T 93 & FE3= Yk -09 -ag &3P a2y o9} 2o AE 3L
AFshe FAY AL Uzt Ao g AGHT) o|AP FHAS BAstE W
k2 F 09 thkdt HFALY BX7F FALY BFEQA AAY i 2 Y 53w
D o] At He ZE FHACE oZur] wEeldh

do rlo

21) H. Schuchardt (1947) Primitiae Linguae Vasconum. Einfithrungins Baskische,
(1923) Halle(Saale). Verlag von Max Niemever, versién espafiola con notas v
comentarios de la original alemana por A. Yrigaray. Salamanca: Colegio Trilingiie
de la Universidad Consejo Superior de Investigaciones Cientificas, pp.3-7.

R. Lafon (1972) “Basque” in T. A. Sebeok(ed.} (1972), p.1767.
T. A. Sebeok (ed.) (1972) Current Trends in Linguistics 9, The Hague: Mouton.



240

(18)
T a4 HAFA A} AH9AL
sg. 1 n- ni -da>-t
2 h- hi *x-ga > -a-
-k
- i
y- yi *-naga > —na-
3 d- 1.0 -0
z- -a
0- [B] st™® -9
b- bera
h- hura
pl. haiek
2 z zuek -zu
zZu
1 g gu —gu

e EANE FBaE FAY PHe, TR0 HS o|YT ¥ HAY FoE
FEL oo ¥ £E YU JUE, VL AN U & FenTE, A
thesl EE (19)8 2 o) dAstel, $4E 8T WA A7YY 528 A=
ske Rolghn Az MekM, o E=EAM Ats D e vk, FAHoE )
23018 HFAL d-E 394 GA AAE FA KESW, - EE 0-2 327
3 37 AAE SN FEVTT BR, o8 PEAKE 3AFAML £ A
£ B4 97 FE WEoE BFHAE Aol

(19)
d- A AA
z-, O- gqA AA
1- 4 24 F Y
b- 303 H3Y ; 4549 HEW

et BY, Ads) vpadole ARAE AR ¥ ABIE BA ¥R &

22) B} ALS] 018 Comrie (1978' 320-94)%) A& b AZ E7IShe HREE 9]
Ag o] ERANE £ B EFE A7) A5l St2 A ] A
Abe) FolE Sz B A= YWY TH E79 EFE YoIA YES Siz
3 E7SIE Bk
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Folgon, 2 FAME AL EAISHE HFALY 982 19474 2939 HF
AFE R7HAZLEA fdEo], ART 29 R A3 2o HAHE 22
&9 Wz wjFo Wold ¢ FHH A2 F3A "t ojAL, T T3
A, ol d FFAPL 3049 EAE RAISE o] ohy:, ojFd Yehte 193
o} 2914 o] A= ASE FA ¥ R BE o 23| A} Aoz
FakAtes otk
919 2 Adle ted 22 2 7HA olHe] Ana A4dt:
1) 1933 20399 FFAF 282 394 HuAke thEE o] Fof 3AX AFAL
Felol SlolA WolFel Aol fol3iA At
2) 39 AT} a0 FEEe A BFe FuuAE 49T + A
3) A dAde HEY 39 FAUE Beg =8uA ofysta 27 W9
ojtdrtile Fo A& HITY 3AR BATE EAME FY AW HFA
2R 498 £ A7
4) olst FAIY o 3079 HHPFHE FH3l= Ao B
' =A7 e
5) Blx=F018 AAE EHT F UAEF 2HE AAN&IH Fev 3284 Foi9 3
AR AR EH BFI}F AL E8olA FFe 23t HAHE RAYE
dsE & o
g, w2019 FAL £49 oA Fr|RE @S HolPAME, £39 <
dME olgt & FE& ¥A] R3Gd HehEd FAE FH 45AeE Z
of B7|2 gt} o] ol B3t e vixIZolo] ZHRE P L UhFE o]80] FHX

o

EkL]

¥
Y

o

fm

]
1

—_—
=
¢

4

23) & E9] diraki(Z Ao} B=th} deutsat(te 231E& Feth 2L F4A419 e
AN A7t Fo] A& BIFA 320 BATF EAE oFY 30A FFALd-
A A 7 dokal £k o] AL 287 ofF YR dE 190A o 290 9] /E
7t & F glhe 9ed olfvtezy ddo] 7MEdy] Wioln)

24) AWre d2A dut(Vte 2RE ~FHS nuen(Ue 2R ~3Qth 2L e
113 Foi7t 747t AHrujalgh FFAIE RESHE 2ojEe Ho FEH, o] AFAA
Aste HAS At HE 223 Feide FEL 303 A EFHorl fEH
= Hol gliME &3 ALMA 35 BAAEHR @ Ao o)RL w3
zuen(2E IRE ~3Ach# 22 FeA HFAL Folut 2Hoje} dx)s=ut
o] ARE =AEE Ao TUiH Foud Byt ohg} QFREo|ge AAE & o
Wt F& ol HrIm 3he Rolch o] A7 oA B 18 FAE F
Y B30l 1 oj= AT YAFR vt AHE A3 e 23 Adelt
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Aol oli} s Y EHE AVNE = Utk B2 BF 7TE BHo| $5H
oldtie AsE oln S st £EFYeH T I BA) thEEo] I3
olZo|ith agAg, 1% THYAF +F 0|82 FAE FdHA Axgd
AL w207} g QFolg Zo] FYUF Folg) BHole] FAMA 7NlE E
AYE =3 F A7) WEoth o|RAL oln] =F 4 v} QlonE FxdR Y2
gk gk, o] =R ME BA g9 A (2007 2 YUY £ E vzE
AHBEHA ofH RA o] Aol BAHL Hode Hul Mee 74 A aita-k
egin-at} egin-dakoa©l da7} 2¥E R Z Bo] FalHoztn AAF)

n

(20) (1) Etxe hori aita-k egin-a d- a
A A opHA-7F  HE(hH-v(R)  IRL-olt
‘A AL U9 opAd g3td FoHTL”
(v) Etxe  hori aita-k egin—dako - a d- a

BEol-A(th-L 2Re-olth

olFA #ozH FFH AHmAl -k EA do] AFHOE o]FAE Aol
vk 30} ARRALY) o] AF WAe AAlgd o o A2 & A o)AE 4
RyBolghe S0l dAE 71ge] vtz o7)d) vk 281 o|RL T ot}
A AR R A4S A A8 89, AT bere burua(R7] A9 o
E AA dHALZ AHSFT YA o)HY FE gBAE TASE WAde

25) H. Gavel (1930) “Quelques observations sur la passivité du verbe basque” in
Revista Internacional de los Estudios Vascos 21(1930), pp.1-14.

R. Lafon (1980) Le Systéme du Verbe Basque au Seiziéme Siécle. [reprint (1st
edition in 1943)], Bordeaux: Delmas, pp.15-6.

26) R. L. Trask (1977) “Historical Syntax and Basque Verbal Morphology: Two
Hypotheses” in W. A. Douglass (eds.) (1977) Anglo-American Contributions to
Basque Studies: Essays in honor of Jon Bilbao, Reno: University of Nevada
Desert Research Institute, pp.203-17.

27) o] BF& ¥ HBOZE A8t B, “That house is father-built.”9 72F A
i ies ¢ F Utk
d-a (Ze/a¥e/aRne ~ojth
egin (FZ3}, e, 3o, A, @A4sth
egin-a (BA — 339, 4, A%, FH; FEA — DE, o}F43)

egin-dako-a (¥-EA} — TE, AHHU, A7, BEH)
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Zpolgo] Utk RE < HAddMe t&9 oF QDAY BAE elkar(M =)
7b 3E tiBAE AHSETL

(21) Elkar ikusi-ko & u-  gu
HE B(th-= aRg-so-$EE
“SelE M2 /R Aol

Jet BE 9 Aoge) RAME oA W tAle) g dE (2% 2
& 24 $UV o2 Ag¥T

(22) Ikusi-ko g- a- ra.
B(th-= £8e-(8A)-olcHizan)
‘227t BA/MIA E Aot

olyF TAHL & FHoTE BHY Ao|7 A3lH fFFolgle £oE EFH
% ALY o]AL e B dF (23)¢ A5 AP Hedle da) A
¥ &#ojt).

(23) Norbait-ek ikusi-ko ga- it- u- 07
ofd Atg-o] H(th-=2  $H-F&-3T-(a8)
“od  Alge] $EEL B Ao}

ojgt Z& YL B3 ALY AL AR Foldle AASNAE v
dige] € & 7le dAAYE, 28z oAl A Aevt IR &P JTe
238 71 gle Aeln.

ol 43 & ubs} Zoj utAIojolA dojt Fo Y dof W ez AgH
€ AL A2 740l I A o] ¥HHE A v 49T A% 2

28) dlF (22)= “$E7F BA/TUA 2 Aotk "gle QvldlA npxz0jo] FHHsA
wdEe] Qe otk
J. Bollenbacher (1977) “The Basque Passive” in W. A. Douglass (eds.) (1977) op.
cit., pp.181-92.

29) ga - it - u (Z}EEA S, 73T, E8Isch
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B2 d & 5o, U9 oA (24)9} 2L HHo] gdUF 2ujEx M EE Hol
i23F0le] dajgdE R F= HAdolt}
(24) Konpondu -ko g- a- ra.”
I (H-2 e =-(8A)-o]thizan)

“feEle (M2) nI/FN/HAZLE/OE Aotk

ol9Jilx utAIFojole B2 EAEC] FAA AAT, o] =89 =X ¥ W
ol T o3 A= ¥V Fot

6. o< £29 EA

oA A £ ule} o], upaz0] 2F ALY b et izanol ukane] o
# ool 433t 2 7R £EE 2 EslertE A AL e Vesdt
© "o 5871483 dAzdoltt B2 el ojuil o] o2 RE oA HA
HAe7tel gtede 28§ o3 fAo] AlREHE B WA 1A olJdta
© 99§ =4 AL B3t B E, ol3d YA HREE 3)7] fdteds 3
HAQ 22Z9d Y&l D'Echepare Y Lelzarraga-—] 23 oJF vjusle A
= & bR wgolr)e AN o] dFgNE N Ptz dof A2
Agee HEF 1S £&dte A FAHEE T YeBE FE ARE AN
A7HGgE F&0] 7t5d 2Y g Yy g FAFIT oA =3E AVEle
WAL o] =Fo AMEHE 7] E¥o] AWM 18 g E A=A ofjict
W g5o] 7t §YFQY g o]Fo ¥ £} ot

L3 B2 oo YL thF7] 3l o] AFAM Addte Ve Z¥L
Echaide®] vl£Z0] FAL 83 ALAA HAEH] EfE A7 AAE T

30) konpondu (EHgA} — X}, 23310}, sjAstt, A3, FFHA 7
2AF5AL — ~ (7)) Uik, ~& &7 e (£2F) B
31) D’ Echepare, op. cit.
1. Leizarraga (1990) Testamentu Berria, Kalendrera Abc (Baskische Biicher von
1571). Bilbao: Euskaltzaindia.
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g o8 Wizl AGE FxIrr” olgdA AT WIS AFst vy, Bx FeEu
A} &A7F vpaze] B AN HFE AR Y FE 71EAQ HYd 27 =4
g A2 £ Aok

Aoju Q] BAMo] o|fXH, nPHoE ME3E AYNE ZFI JOHA
£ AFHozE AAY FERE FRHIe 247e 7 F 3e A AR T
HE R olyshe, &, 2R o] ¥MEH0E thaX e AoE HRIdEh o
Hg AlAY PR FE AR REAA Z2FAMY] HFE R M 558 74
A7 EE £ IE EA4L 2Py 4 § JEd, 2FAE TA ARoWEA
AZgtE RARE 7HAY 13d ZPAE ZREAE TS AR Jd 8XE &
Mol wet HAE ol Fo] X € UX], BFo] 1A W dA, 7, o4&, &
Z, 4 Y 248 IPTE AF 81E THNAM s HE Aok

FE, o]n) g ME AHIHRO|, v2Ao 9 ZFAL] A3 ATE YA F
P& 5 A7) Fetde B2 el dlFE0] ukane|y izand] o1# oj2& TEstn
B Yej Ookd AL Hel € BA EF S 492 Aol tf§ BAA len,
AE3) 34 v QAT 28 AR B Hurl IHE g FAE AR
A W37t A gtk Fdte A d7 7Hge] astch a¥AT o)y
Ao st wkEol A 718 7S 3] A = fle RolojA, o] =&
4% =27 AHE7] Y3t fel 71€d FAPE EFARIZE 2FAKRIZE oy
A, olAT ARE ohd Holvke] BAE BARYH ©A FRsjor goty A3t

7. %A 2 35

o:

a3, ol AFE uiet 2ol viaIo] 2FAMY o2 dB¥E F e B
Hell 28 dgo] HAHOE =Edrid Bz ez Ad o o2 F2
sk Ao] HE o3 d& otk aFAITE HAY Aoj A o2
2 ORE FH7I7F F48A okl Wit 7hE gAskeE. o oA 204
(2603 22 BEE A2 & F Utk o|Ae] vz uAIod] glojA o EH
A @l it

BN

ML oX
o ofk

32) I. M. Echaide (1944) op. cit.
P. H. Matthews (1972) Inflectional Linguistics: A Theoretical Study Based on
Aspects of Latin Verb Conjugation, Cambridge: Cambridge University Press.
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(25) Nor-Nori-Nork: d-i-o0o-t
d 1) )] I o ) )] t o
D.O DO | stem | 1O DO | 10O 1O S. S.
ABS pl. DAT plL DAT pl. ERG | pl
3p. marker 3p. 1p.
sg. sg. sg.
aRng ~oj) 20 A =
“Ue 2dA4/28 A3ty 231eg ~¥d”

(26) Nor-Nori: d ~a-ki-da-n
d a ki da n
ABS [~past] DAT DAT {-Ind]
3p. marker 1p. {+Subj.]
sg. sg.
azt (B8 ~of Yol A ~< HUH

“az7t JellA ~4 5HAwl”

o|gA B3, upa30l9] HAl 284 oM A9 BAE ¥k YUY
& HR3d HEY A BX Yulde o2 £Hol A oFe wPY
T Ao §A3E, FH g AL EEE F e FHEF 2A7 vEFH
AA] o BE P upiIo] FAHY g8 EAFPTE Foltt. o]Re] Ht
2 vt230] FAHY G S 943 Bo FE doltt o] @ oFE FEI}
o1¥ Y Z9E BN e A0 o] =EAAM upEAo e 2FAHE FHEHY &
A 7Hdel d4ate E4de WAE Agse &Eoloh

8. dH=H] T4

fe) oA (259} (26)8 HEIRESHA ATRT, vpaZole] 2B o120 A8
she Wug o] EAskA g Aldl, 1 olrle] Fio] RERL B
£ Oe 230 g Rojgks e sl Yok wekd, o] Hol Aks Hw
slazole] Yol Geele 24 B4 0ee) £F @D o] BHsg B £
sck>
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27

M2 EEE |6 M B 6 ou £y

d{oju|®| 0 |0|0|0| 0 |2 2AL )

d|{Q|lu|0|0|0|0|0|te |: 2EL IAE FT}

d| 0|01 |0 lo|d|D|te :2EL AL oA ST}

d|@|@|i| @ |00 |zu| 0 | BAL IAE IF Hslvd/ 2A

d|@|Q@|i | @ |0|0|0|zue|:BAEL AL 2 st/ A 3}

d|o|@|i|Qlo|0|0 0|28 2RE 294 I}

dlitju|®| 00|00 0| 2 2REL 3}

diit|lul®{ @ |®|0|zu| @ |: B2 IAEL 3}

d 0|0 ilzkiio|0]|0| 0 |:a08 JREEL 44 st}

d|0|0 | i|zki|o| Q!0 |te |:2EL IAEL 2E Y3ld/a0A T}

d|®|P|i|zki o|D|zu| @ |:3AL IRES 2 3t/ A F}
(=] L =90 = }AlE L o

d d) d) i Zkl ¢ zue ¢ gu ;3%5&22 %/\\laq]ﬂ]/odaa

d|0|Q0]|i| @ |zu|l0t| @ :Je 2AL FAdA 3}

d|{Q|Q|i | O |o|®|0|zuel:ZFRANEL IAL I 93sld/29 A Fth

d 0| 0|i|®|da|l@| D te|:25L AL YA 3t}

oA HR, o] d79] HAE AT oM EE B4 FA

33) vtxd0] 2FAY & AAHL NFE

TEE 43 ol 372 Pt

0 AY E4o 9 X (D.O)
2 AR 549 & EX (D.O pl)
3] oz (stem)
1) 74 EHof A (1.0)

5 AA B3 ¢ EA (D.O pl)
6] HE B30 AdA A (1.0)
3 EFHo & A (1.O pl.)
8 F9 9% 81 (S.)

[ Fo &= %4 (S. pl)

3, 99 =HY WEe ¢943Y o
Liburuak utziko d-i-zki-zue-gu.
Eskatu d-i-zki-o heun pezeta.
Boligrafoa emango d-i-zu-t.

Xoriari kendu d-i-o-zue habia.
Baserria saldu d-i-da-te.

254}

E=HE A THE7] A%t ek

R 742 dEE olsjsty] Bk

(27} WA #g 271ach)
(27} Z2olA @ WS 2 4H)
(W7} dellAl B FAch)
(W37} A& mioksiot)

(2E] Yol AHe Bok})
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]2 F 3o A, AA, A, 7, A, FEF A, 34 T8 BAEE O3
Eol HAIZ Rtk Btk 88, q7jde WolFHiE 74 ng & 9l
o 28EE oj2Ru ol o3 A $AA o) stEd $EE B

© Feix J¥ 222 £A4E v g R dHd
W, E23 g 2 54 @FEE -Heluiele 9uide) 4g A
d Beld.

A H o2 e € BA HF AAE kAo 2FALY YHE £33 ARE
A% T2 BH A HEF AL HIEd L9 =4 (28)A BEo], Y8 A3}
A Awsold 71 Ak olAo] upz Az e] BE FeiE EAse vo) B
FAHA 18 AEE AL3LE, ol BAHY B 4L FEIe UozA o] &
79 gF £84E AFY & e AV Fvn ARG, 283 o] AEIY
BotRol, olad 3] 7ie A R /1A el € FA T Hol¥HAY 9
el & TPt Aoz FA

(28)
2dE A |[FFANA | HAdE £ o2 | TFHUA | FF; F
- d-(3p. sg.) -Q- -P~(sg.)| -u- -0-(3p.) -0 (&.),
1 d-(3p. pl.) -Q- -it- (pl.) | -u- -0-(3p.) |-z-te(pl.)
= n-(1p. sg.) -a- -Q-(sg.)| -u- -0-(3p.) -0 (sg.)
= g-(lp. pl.) -a- —it= (pl) | -u- | -@-(3p.) |-z-te(pl)

olu] oA FHeho gl BF S-S BIT vt AUAT, o2 I Fele A
2 & PHoE M=o Fk drn At FFHY A2 FEa BE
BlE oY FRAA oddrte §0 A& 24F /e FHE Z¥HE A

34) =X PR3A A&7 3t 23] R AR g dolrie AN, =4
(28)91A A¥Hoz A £ Y #Me 44 v 2o
(28, 1) d-u (2' 2zxE ~3h
(28, ©) d-it-u-z-te (25 2(ASE ~Fh
(28, ©) n-a-u (1 UE ~3ch
(28, 2) g-a-it-u-z-te (15L& $EEE ~Fh
o7]lNA B- -zted -z-teZ2 § @A ¢ BE ] B e ek -z dEie 2
NAFA/qAe B4 AN Aol UAAT ~ter} TH/ANZAY 3204 BEFE
A & B4A7] A% dxoM o]Roizl AL W FiA o
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+ 31& Rolth meta, o] ERAA ALAnA S v $UE AYE AR
HALE SESHE PUG Baol Baol EASE Aol 1 B5e HAW 4T 4
A7 e, AA 9% AA) B4 JHE ARE) 4G GYAE FEOE g
A4 2AE o BAE Roloh

a9, g4 FHAE FES) A9 Y 2R vose Jge 29 o
Al (28, ©)F (28, @)X Bo), @ol FHE WHAY wo) ZHolvr]] YAk}
Bgusl $48 A ohl@th Telm, 3940 ol AY tE wol YuS
AT BE TAGOZA, TL Yehaol B HolYuhv} FEshE dyol B4
ST, £8 FEHE do] AT B78T L s Aol ohd, 3. 39
Ho) ohd Ao2RE 3AS 4R st APl Uk

adeg, B A wade] 254 B8 FHE FHMNAR A (28,
©)} (28, 2)olM el n-& 194 B5E, 220 Pk g 1Y BFE A
e T 222 HA 2YFolol YeiHolth 23A YoM ¥ FYHos
FHE 72 BAY AUAE G, G0 4 Be sk AR He RE A
2 AFol B9, 4% 230 B3 mA ¢ Fele) ¥adASE FYele) ¥y
Hel 24 WA 28T + YA o ALV & Bol. o] (28, 2)IHE
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Hypothesis on the proliferation of zero
morpheme in the Basque auxiliary verb
conjugation

Hyung—nam, Noh

The purpose of this study is to offer a proposal for the rationalizing a
hypothesis on the proliferation of zero morpheme in an effort to verify the
details of universal validity within the limits of grammatical categories,
singling out several problems in the application of the assumptions for the
analysis by means of the Basque auxiliary verb conjugation, concerning the
morpho-syntactic fusion complexity represented with various particles and
formatives which show unique idiosyncracy of distinctive properties of the
Basque auxiliary verbs, especially in the case of Nor-Nork and Nor-Nori~Nork
form of the auxiliary verb, investigating the relation between underlving
argument structure and auxiliary form of the Unified Basque (Euskara Batua)
simple sentence.

This study focuses on how the underlying argument structure projects to
the auxiliary verb form formation and how it contains morphemic particle
sequence in the exclusively postpositional Basque language, in which the
incorporation of suggested postpositional particles and formatives into auxiliarv
verb forms would be well attested according to several ad hoc rules of this
study from transformational generative viewpoint.

To evit ignotum per ignotius or ignoratio elenchi I have restricted myself to
a few examples for the sake of descriptive simplicity and explicit convenience,
making such ad hoc rules to make generalization on the assumption that the
existence of underlying morphosyntactic structure would be a clue to solve

several problems in the process of synchronic analysis. discussing the



obligatorily necessary items — making some composite proposals — for the
syntactic analysis of the Basque auxiliary verbs, that would be capable of
interlinking to the marginal utility of synchronic analysis.

I can summarize this study, and present some implications, expatiating on
the subject of this study, one of which is tenable to make use of grid-diagram
in process of searching examination about the atomic fusion complexity of the
Basque auxiliary verbs, rationalizing the hypothesis on the proliferation of zero
morpheme in the Basque auxiliary verb conjugation.



